
I ‑ 801

Cauza C-296/06

Telecom Italia SpA
împotriva

Ministero dell’Economia e delle Finanze
și

Ministero delle Comunicazioni

(cerere de pronunțare a unei hotărâri preliminare  
formulată de Tribunale amministrativo regionale del Lazio)

„Servicii de telecomunicații — Directiva 97/13/CE — Articolele 6, 11, 22 și 25 — 
Taxe și redevențe aplicabile autorizațiilor generale și licențelor individuale — 

Obligație impusă fostului titular al unui drept exclusiv — Menținere temporară”

Concluziile avocatului general D. Ruiz‑Jarabo Colomer prezentate la 25 octom‑
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Hotărârea Curții (Camera a treia) din 21 februarie 2008   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . I ‑ 815

Sumarul hotărârii

Apropierea legislațiilor — Sectorul telecomunicațiilor — Cadru comun pentru autorizațiile 
generale și licențele individuale — Directiva 97/13 — Taxe și redevențe aplicabile întreprinde-
rilor titulare de licențe individuale
(Directiva 97/13 a Parlamentului European și a Consiliului, art. 6, 11, 22 și 25)
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Articolele 6, 11, 22 și 25 din Direc‑
tiva 97/13/CE privind un cadru comun pentru 
autorizațiile generale și licențele individuale 
în domeniul serviciilor de telecomunicații 
se opun ca un stat membru să solicite unui 
operator, fost titular al unui drept exclusiv 
asupra serviciilor de telecomunicații publice, 
devenit titular al unei autorizații generale, 
plata timp de un an, începând de la data 
limită prevăzută pentru transpunerea acestei 
directive în dreptul național, și anume până 

la 31 decembrie 1998, a unei obligații pecu‑
niare corespunzătoare cuantumului anterior 
solicitat drept contraprestație pentru acor‑
darea dreptului exclusiv menționat.

(a se vedea punctul 45 și dispozitivul)


